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TV:n nostaminen ja 
siirtäminen

Lue seuraavat ohjeet ennen TV:n siirtämistä tai 
nostamista, jotta laite ei naarmuunnu tai vahingoitu 
ja jotta sen kuljetus sujuu turvallisesti laitteen 
tyypistä ja koosta riippumatta.

 VAARA
yy Varo koskemasta ruutuun, jotta se ei 
vahingoitu.

 
yy Suosittelemme, että TV asetetaan 
alkuperäiseen laatikkoon tai 
pakkausmateriaaliin siirtämistä varten.

yy Irrota virtajohto ja kaapelit, ennen kuin siirrät tai 
nostat TV:tä.

yy Pitele TV:tä ruutu poispäin itsestäsi, jotta ruutu 
ei vahingoitu. 

yy Pitele lujasti TV:n rungon yläosasta ja pohjasta. 
Varmista, ettet tartu läpinäkyvään osaan, 
kaiuttimeen tai kaiuttimen ritilään. 

yy Isokokoisen TV:n siirtämiseen tarvitaan 
vähintään 2 henkilöä.

yy Kun kannat TV:tä, pitele sitä alla olevan kuvan 
mukaisesti. 

yy Älä ravista tai kolhi TV:tä kantamisen aikana.
yy Pidä TV pystysuorassa kantamisen aikana. 
Älä käännä sitä sivuttain tai kallista sitä 
vasemmalle tai oikealle.



16

FI
SU

O
M

I

KOKOAMINEN JA VALMISTELU

Kiinnittäminen pöytään
1	 Nosta ja kallista TV pystyasentoon pöydälle.

-- �Jätä laitteen ja seinään väliin (vähintään) 
10 cm:n tila tuuletusta varten.

10 cm

10 cm

10 cm
10 cm

2	 Kytke virtajohto seinäpistorasiaan.

 VAARA
yy Älä aseta TV:tä lämmönlähteiden lähelle tai 
yläpuolelle, sillä se voi aiheuttaa palovaaran 
tai vaurioita.

TV:n kiinnittäminen pöytään

(Vain 32LS35**, 26/32/42CS46**, 32/42LS34**)
Kiinnitä TV pöytään, jotta se ei kallistu eteenpäin, 
vahingoitu tai aiheuta henkilövammaa.
Kiinnitä TV pöytään kiristämällä TV:n mukana 
toimitettu ruuvi jalustan takaosaan.

 VAROITUS
yy Estääksesi TV:tä kaatumasta, TV tulee 
olla tiukasti kiinnitettynä lattiaan/seinään 
asennusohjeiden mukaisesti. TV:n 
kallistaminen, ravistaminen tai keinuttaminen 
voi aiheuttaa henkilövamman.

TV:n kulman säätäminen sopivaksi

(Vain 32/42CS46**, 32/42LS34**)
Kierrä 20 astetta vasemmalle tai oikealle ja säädä 
TV:n kulma sopivaksi.

2020

 VAARA
yy Kun säädät laitteen kulmaa, varo sormiasi.
»» Puristuksiin jääneet kädet tai sormet voivat 
vahingoittua. Jos tuotetta kallistetaan liikaa, 
se voi pudota ja aiheuttaa vahinkoja tai 
vammoja.
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TV:n kiinnittäminen seinälle 

(Tämä toiminto ei ole käytettävissä kaikissa 
malleissa.)

1	 Aseta silmukkapultit tai TV-tuet ja pultit 
paikoilleen TV:n taustapuolelle.
-- Jos silmukkapulttien paikoille on asetettu 

pultteja, poista ne ensin.
2	 Kiinnitä seinätuet pulteilla seinään. 

Kohdista seinäkiinnikkeet ja TV:n takapaneelin 
silmukkapultit.

3	 Sido tukeva köysi silmukkapultteihin ja 
seinätukiin. 
Varmista, että kiinnityslenkki on vaakasuorassa 
suhteessa tasaiseen alustaan.

 VAARA
yy Varmista, että lapset eivät kiipeile tai roiku 
TV:ssä.

 HUOMAUTUS
yy Käytä tasoa tai kaappia, joka on tarpeeksi 
vahva ja suuri TV:tä varten.

yy Kiinnikkeitä, pultteja ja kiinnityslenkkejä 
ei toimiteta laitteen mukana. Voit hankkia 
lisävarusteita paikalliselta jälleenmyyjältä.

Kensington-turvajärjestelmän käyttäminen 

(Mallin mukaan)

Kensington-turvajärjestelmän liitäntä on TV:n
takapaneelissa. Lisätietoja asennuksesta ja
käytöstä on Kensington-turvajärjestelmän mukana
toimitetussa oppaassa tai osoitteessa http://www.
kensington.com.
Kytke Kensington-turvajärjestelmän kaapeli TV:n
ja pöydän väliin.
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A
B

 VAARA
yy Katkaise virta, ennen kuin siirrät tai asennat 
TV:n. Näin vältät sähköiskun vaaran.

yy Jos asennat TV:n kattoon tai vinolle seinälle, 
se voi pudota ja aiheuttaa vakavia vammoja. 
Käytä hyväksyttyä LG:n seinäkiinnikettä 
ja ota yhteys paikalliseen myyjään tai 
asiantuntevaan asentajaan.

yy Älä kiristä ruuveja liian tiukalle, sillä se voi 
vahingoittaa TV:tä ja kumota takuun.

yy Käytä VESA-standardin mukaisia ruuveja 
ja seinäkiinnikkeitä. Takuu ei korvaa 
vahinkoja tai henkilövammoja, jotka johtuvat 
virheellisestä käytöstä tai sopimattomien 
lisävarusteiden käytöstä.

 HUOMAUTUS
yy Käytä ruuveja, jotka on mainittu VESA-
standardin mukaisten ruuvien teknisissä 
tiedoissa.

yy Seinäkiinnikesarja sisältää asennusoppaan 
ja tarvittavat osat.

yy Seinäkiinnike on lisävaruste. Voit hankkia 
lisävarusteita paikalliselta jälleenmyyjältä.

yy Ruuvien pituus voi vaihdella 
seinäkiinnikkeen mukaan. Varmista, että 
käytät sopivan mittaisia ruuveja.

yy Lisätietoja on seinäkiinnikkeen mukana 
toimitetussa oppaassa.

Kiinnittäminen seinälle

Kiinnitä valinnainen seinäkiinnike varovasti TV:n 
takapaneeliin ja asenna seinäkiinnike tukevalle 
seinälle, joka on kohtisuorassa lattiaan. Kun 
kiinnität TV:n muihin rakennusmateriaaleihin, 
pyydä lisätietoja asiantuntevilta henkilöiltä.
LG suosittelee, että jätät seinäkiinnityksen pätevän 
asennushenkilön tehtäväksi.

 

10 cm

10 cm
10 cm

10 cm

Varmista, että käytät VESA-standardien mukaisia 
ruuveja ja seinäkiinnikkeitä. Seinäkiinnikesarjojen 
vakiokoot on kuvattu seuraavassa taulukossa.

Lisävaruste (seinäkiinnike)

Malli 19/22/26LS35** 32LS35**, 
26/32CS46**,
32LS34**

VESA (A x B) 100 x 100 200 x 100
Vakioruuvi M4 M4
Ruuvien 
määrä

4 4

Seinäkiinnike LSW100B, 
LSW100BG

LSW100B, 
LSW100BG

Malli 42CS46**,
42LS34**

VESA (A x B) 200 x 200
Vakioruuvi M4
Ruuvien 
määrä

4

Seinäkiinnike LSW200B(G), 
LSW200BX
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KAUKO-OHJAIN

Tämän oppaan kuvaukset perustuvat kauko-ohjaimen näppäimiin. 
Lue tämä opas huolellisesti ja käytä TV:tä oikein.
Kun vaihdat paristot, avaa paristokotelon kansi ja aseta paristot (1,5 V AAA) 
kohdistamalla - ja -navat kotelon sisäpuolella oleviin merkkeihin. Sulje 
paristokotelon kansi. 
Poista paristot suorittamalla asennustoimenpiteet päinvastaisessa järjestyksessä.

 VAARA
yy Älä käytä vanhoja ja uusia paristoja yhtä aikaa, sillä se voi vahingoittaa kauko-ohjainta. 

Varmista, että suuntaat kauko-ohjaimen TV:n kauko-ohjaintunnistimeen.

 Vähentää virrankulutusta säätämällä ruudun 
kirkkautta.

 Valitse radio-, TV- tai DTV-kanava.
Näyttää ohjelmaoppaan.

 Näyttää nykyisen ohjelman ja näytön tiedot.
 Muuttaa kuvan kokoa.
 Vaihtaa tulolähteen.

Suosikkiohjelmaluettelon avaaminen.
Palaa viimeksi katsellulle kanavalle.
Avaa päävalikot.
Avaa pikavalikot.

Siirtymispainikkeet 
(ylös/alas/vasen/oikea)

Selaa valikkoja tai asetuksia.

 Valitse valikko tai asetus ja vahvista syöte.
Palaa edelliselle tasolle.

 Tyhjentää kaikki ruutunäytöt ja palaa TV:n 
katseluun.
Käytä suosikkikanavaluetteloa.

AD Kytkee audiokuvauksen päälle tai pois päältä.
 PAGE Siirry edelliseen tai seuraavaan näyttöön.

1  Väripainikkeet Näillä käytetään joidenkin valikoiden 
erikoistoimintoja. 
(  : punainen,  : vihreä,  : keltainen,  : 
sininen)
Haluamasi tekstityksen käynnistäminen 
digitaalisessa tilassa.

Ohjauspainikkeet
( )

Ohjaa OMA MEDIA -valikkoja tai yhteensopivia 
SIMPLINK-laitteita (USB, SIMPLINK).

2  Teksti-TV-
painikkeet

Näillä painikkeilla ohjataan tekstitelevision 
toimintaa.

LIST Q.VIEW

TV/RAD
ENERGY

 SAVING

RATIO

SETTINGS

GUIDE

Q.MENU

INFO

FAV

MUTE

P
A
G
E

LIST Q.VIEW

TV/RAD
ENERGY

 SAVING

RATIO

SETTINGS

GUIDE

Q.MENU

INFO

FAV

MUTE

P
A
G
E

PAD P

EXITEXIT

2

1
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VIIHDE

1 Avaa päävalikot painamalla SETTING (Asetus) 
-painiketta. . 

2 Valitse VERKKO → Verkkoyhteys-valikko

VERKKO

Verkkoyhteys

Siirrä OK

Verkon tila

3 Valitse Muodosta yhteys.

Kytke LAN-kaapeli television taakse.
Verkoston asettaminen mahdollistaa television verkostoon liittyvät 

ominaisuudet.

Edellinen

Verkkoyhteys

Muodosta yhteys

4 Laite yrittää automaattisesti yhdistää verkkoon..

Edellinen

Muodostetaan verkkoyhteyttä...

Verkkoyhteys

Peruuta

5 Yhdistetty verkko tulee näkyviin.
Vahvista verkkoyhteys valitsemalla Valmis.

Verkkoyhteys

Valitse tarkkoja asetuksia varten [Lisäasetukset].

Edellinen

Kiinteä verkko on yhdistetty.

ValmisLisäasetukset

VIIHDE

Kytkeminen lähiverkkoon
(Mallin mukaan)

Kuva saattaa poiketa omasta televisiostasi.

Internet-
yhteys

Kiinteä reititin

Verkon asetus
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KÄYTTÖOPPAAN KÄYTTÄMINEN

Käyttöoppaan avulla voit tarkastella TV:n tietoja helposti.

1 Avaa päävalikot valitsemalla SETTINGS.
2 Avaa Asiakastuki-valikot painamalla 

PUNAISTA painiketta.
3 Valitse siirtymispainikkeilla Käyttöohjeet ja 

valitse OK.

Ohjelmistopäivitys
Kuvatesti

Äänitesti

Signaalitesti

Tuote-/palvelutiedot

Verkkotesti
Käyttöohjeet

Sulje

KUVA ÄÄNI ASETUKSET AIKA

OMA MEDIAVERKKOASETUSLUKITUS

Paina OK(), kun haluat määrittää kuva-asetukset.
Asiakastuki Lopeta

2Käyttöohjeet

ASETUS

KANAVAN asetukset

KUVAN, ÄÄNEN asetukset

Advabced Function

Tulolaitteen käyttäminen

Aika-asetusten asettaminen

Kielen asettaminen

Käytön helpottaminen

Muiden asetusten asettaminen

TV:n lukitusasetusten asettaminen

Energiansäästöominaisuuden käyttäminen

3

Tiedot

1

1 Voit valita haluamasi luokan.

2 Voit valita haluamasi kohteen.
Voit siirtyä sivujen välillä  H -painikkeella.

3 Voit selata haluamasi toiminnon kuvausta 
hakemistosta.

1

2

Käyttöohjeet ASETUS > Kielen asettaminen

SETTINGS ➾ ASETUS ➙ Kieli
Voit valita näytön valikossa ja digitaaliäänilähetyksissä käytettävän 
kielen. 
• Valikkokieli : Kielen valinta kuvan tekstiä varten.
• Äänen kieli [vain digitaalisessa tilassa] : Kielen valinta, kun 

katsottavassa digitaalisessa lähetyksessä on useita äänen kieliä.
• Tekstityksen kieli [vain digitaalisessa tilassa] : Tekstitys on 

käytettävissä, kun ohjelma on tekstitetty vähintään kahdella kielellä.
 ✎ Jos lähetyksessä ei ole mukana valittua tekstityskieltä, 
oletuskielen mukainen tekstitys näytetään.

SuljeLähennä

ASETUS

KANAVAN asetukset

KUVAN, ÄÄNEN asetukset

Lisätoiminto

Tiedot

2 SuljeLoitonna

SETTINGS ➾ ASETUS ➙ Kieli
Voit valita näytön valikossa ja digitaaliäänilähetyksissä käytettävän 
kielen. 
• Valikkokieli : Kielen valinta kuvan tekstiä varten.
• Äänen kieli [vain digitaalisessa tilassa] : Kielen valinta, kun 

katsottavassa digitaalisessa lähetyksessä on useita äänen kieliä.
• Tekstityksen kieli [vain digitaalisessa tilassa] : Tekstitys on 

käytettävissä, kun ohjelma on tekstitetty vähintään kahdella 
kielellä.
✎ Jos lähetyksessä ei ole mukana valittua tekstityskieltä, 

oletuskielen mukainen tekstitys näytetään.

1 Näyttää valitun valikon kuvauksen.
Voit siirtyä sivujen välillä  H -painikkeella.

2 Lähentää tai loitontaa näyttöä.
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HUOLTO / VIANMÄÄRITYS

HUOLTO

TV:n puhdistus

Puhdista TV säännöllisesti, jotta sen suorituskyky säilyy korkeana ja käyttöikä on pitkä.

 VAARA
yy Muista katkaista virta ja irrottaa virtakaapelit ja muut kaapelit ennen puhdistusta.
yy Kun TV on pitkään käyttämättömänä, irrota virtajohto seinäpistorasiasta, jotta salama tai virtapiikki ei 
vahingoittaisi vastaanotinta.

Näyttö, kehys, runko ja jalusta
yy Poista pöly tai kevyt lika pyyhkimällä pinta kuivalla, puhtaalla ja pehmeällä kankaalla.
yy Poista pinttynyt lika pehmeällä kankaalla, joka on kostutettu puhtaassa vedessä tai miedossa 
pesuliuoksessa. Pyyhi pinta välittömästi tämän jälkeen kuivalla kankaalla.

 VAARA
yy Varo koskemasta näyttöön, jotta se ei vahingoitu.
yy Älä työnnä, hankaa tai kolhi pintaa kynnellä tai terävällä esineellä, sillä se voi vaurioittaa näyttöä ja 
aiheuttaa kuvan vääristymistä.

yy Älä käytä kemikaaleja, jotka voivat vaurioittaa tuotetta.
yy Älä suihkuta nestettä pinnalle. Jos television sisään pääsee vettä, seurauksena voi olla tulipalo, 
sähköisku tai toimintahäiriö.

Virtajohto

Poista virtajohtoon kertynyt pöly tai lika säännöllisesti.

VIANMÄÄRITYS

Ongelma Ratkaisu

TV:tä ei voi ohjata 
kauko-ohjaimella.

yy Tarkista televisiossa oleva kauko-ohjaintunnistin ja yritä uudelleen.
yy Varmista, että television ja kauko-ohjaimen välissä ei ole esteitä.
yy Tarkista, että paristot toimivat ja että ne on asennettu oikein (  ja ,  ja ).

Ruudulla ei näy 
kuvaa, eikä ääntä 
kuulu.

yy Varmista, että vastaanottimessa on virta.
yy Varmista, että virtajohto on kytketty seinäpistorasiaan.
yy Tarkista seinäpistorasian kunto kytkemällä siihen jokin muu laite.

TV:n virta katkeaa 
äkillisesti.

yy Tarkista virranhallinnan asetukset. Virransaanti voi olla katkonaista.
yy Tarkista, onko automaattinen Uniajastin otettu käyttöön Aika-asetuksissa.
yy Jos TV ei saa signaalia, se sammuu automaattisesti 15 minuutin 
käyttämättömyyden jälkeen.
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MAKING 
CONNECTIONS

yy This section on MAKING CONNECTIONS 
mainly uses diagrams for the LS35** models.

Antenna connection

ANTENNA/
CABLE IN

13/18V     
700mA Max

LNB IN
Satellite

English
Connect the TV to a wall antenna socket with an 
RF cable (75 Ω).

 NOTE
yy Use a signal splitter to use more than 2 TVs.
yy If the image quality is poor, install a signal 
amplifier properly to improve the image 
quality.

yy If the image quality is poor with an antenna 
connected, try to realign the antenna in the 
correct direction.

yy An antenna cable and converter are not 
supplied.

Svenska
Anslut TV:n till ett antennuttag i väggen med en 
RF-kabel (75 Ω).

 Obs!
yy Använd en signalfördelare om du använder 
fler än två TV-apparater.

yy Om bildkvaliteten är dålig kan du installera 
en signalförstärkare för att förbättra 
bildkvaliteten.

yy Om bildkvaliteten är dålig när en antenn är 
ansluten ska du rikta åt rätt håll.

yy Antennkabel och omvandlare medföljer ej.

Norsk
Koble TV-en til en antennekontakt på veggen med 
en RF-kabel (75 Ω).

 MERK
yy Bruk en signalsplitter hvis du vil bruke mer 
enn to TV-er.

yy Hvis bildekvaliteten er dårlig, installerer 
du en signalforsterker for å forbedre 
bildekvaliteten.

yy Hvis bildekvaliteten er dårlig når en antenne 
er koblet til, justerer du antennen i riktig 
retning.

yy Antennekabel og -omformer følger ikke med.

Dansk
Slut TV’et til et vægantennestik med et RF-kabel 
(75 Ω).

 BEMÆRK
yy Hvis der skal bruges to TV’er, skal du bruge 
en signalfordeler.

yy Hvis billedkvaliteten er dårlig, kan du 
forbedre billedkvaliteten ved at installere en 
signalforstærker.

yy Hvis billedkvaliteten er dårlig med en 
tilsluttet antenne, kan du prøve at flytte 
på antennen til den peger i den korrekte 
retning.

yy Der følger ikke antennekabel og omsætter 
med apparatet.

Suomi
Kytke TV antennipistorasiaan RF-kaapelilla (75 Ω).

 HUOMAUTUS
yy Käytä antennijakajaa, jos käytät useampaa 
kuin kahta televisiota.

yy Jos kuvanlaatu on heikko, asenna 
signaalinvahvistin oikein, jotta kuvanlaatu 
paranee.

yy Jos kuvanlaatu on heikko, vaikka antenni on 
kytketty, säädä antennin suuntaa.

yy Antennikaapeli ja muunnin on hankittava 
erikseen.
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Satellite dish connection
(Only satellite models)

ANTENNA/
CABLE IN

13/18V     
700mA Max

LNB IN
Satellite

English
Connect the TV to a satellite dish to a satellite 
socket with a satellite RF cable (75 Ω).

Svenska
Anslut TV:n till ett parabolantennuttag med en 
satellit-RF-kabel (75 Ω).

Norsk
Koble TV-en til en parabolantenne til en satellitt-
kontakt med RF-kabel for satellitt (75 Ω).

Dansk
Slut TV’et til en parabol og til et satellitstik ved 
hjælp af et satellit-RF-kabel (75 Ω).

Suomi
Kytke TV satelliittiantenniin ja satelliittiliitäntään 
RF-kaapelilla (75 Ω).

Adapter connection
(Only 19/22/26LS35**)

DC IN

DC Adapter

English
1	 Connect the antenna cable to the antenna 

input port on the TV.
2	 Connect the DC adapter plug to the power 

input jack on the TV.
3	 Connect the power cord to the DC adapter first, 

then plug the power cord into the wall power 
outlet.

 CAUTION
yy Please be sure to connect the TV to the DC 
power adapter before connecting the TV’s 
power plug to a wall power outlet. 

Svenska
1	 Anslut antennkabeln till antennuttaget på 

TV:n.
2	 Anslut likströmsadaptern till strömuttaget på 

TV:n.
3	 Anslut först nätsladden till likströmsadaptern 

och sedan till vägguttaget.

 VARNING!
yy Var noga med att ansluta TV:n till 
likströmsadaptern innan nätkontakten till 
TV:n ansluts till vägguttaget. 
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HDMI connection

2

1
 IN

HDMI

DVD/ Blu-Ray
/ HD Cable Box
/ HD STB / PC

(*Not Provided)

English

Transmits the digital video and audio signals from 
an external device to the TV. Connect the external 
device and the TV with the HDMI cable as shown.
Choose any HDMI input port to connect. It does 
not matter which port you use.

 NOTE
yy It is recommended to use the TV with the 
HDMI connection for the best image quality.

yy Use the latest High Speed HDMI™ Cable 
with CEC (Customer Electronics Control) 
function.

yy High Speed HDMI™ Cables are tested to 
carry an HD signal up to 1080p and higher.

yy Supported DTV Audio: MPEG, Dolby Digital, 
Dolby Digital Plus, HE-AAC

yy Supported HDMI Audio format : Dolby 
Digital, PCM (Up to 192 KHz, 32k/44.1k/48k
/88k/96k/176k/192k, DTS Not supported.)

Norsk
1	 Koble antennekabelen til antenneinngangen 

på TV-en.
2	 Koble likestrømsadapteren til strøminngangen 

på TV-en.
3	 Koble først strømledningen til 

likestrømsadapteren, og koble den deretter til 
stikkontakten.

 FORSIKTIG
yy Pass på at du kobler TV-en til 
likestrømsadapteren før du kobler 
strømkontakten fra TV-en til et vegguttak. 

Dansk
1	 Slut antennekablet til antenneindgangsporten 

på TV’et.
2	 Indsæt DC-adapterstikket i 

strømindgangsstikket på TV’et.
3	 Slut først strømkablet til DC-adapteren, og 

indsæt derefter strømkablet i stikket i væggen.

 FORSIGTIG
yy Sørg for at slutte TV’et til DC-
strømadapteren før du slutter stikkontakten 
til TV’et til stikket i væggen. 

Suomi
1	 Kytke antennikaapeli TV:n antennituloporttiin.
2	 Kytke muuntajan liitin TV:n virtatuloliitäntään.
3	 Kytke virtajohto ensin muuntajaan ja sen 

jälkeen pistorasiaan.

 VAROITUS
yy Kytke TV muuntajaan ennen kuin kytket sen 
virtajohdon pistorasiaan. 
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Svenska

Sänder de digitala video- och ljudsignalerna 
från en extern enhet till TV:n. Anslut den externa 
enheten till TV:n med en HDMI-kabel som bilden 
nedan visar.
Välj valfri HDMI-ingångsport för anslutningen. Det 
spelar ingen roll vilken port du använder.

 Obs!
yy Vi rekommenderar att använda TV:n 
med HDMI-anslutningen för att få bästa 
bildkvalitet.

yy Använd den senaste HDMI™-
höghastighetskabeln med CEC-funktion 
(Customer Electronics Control).

yy HDMI™-höghastighetskablar testas för HD-
signaltransport på 1080p och mer.

yy DTV-ljud som stöds: MPEG, Dolby Digital, 
Dolby Digital Plus, HE-AAC

yy HDMI-ljudformat som stöds: Dolby Digital, 
PCM (Upp till 192 KHz, 32k/44.1k/48k/88k/9
6k/176k/192k, DTS stöds inte.)

Norsk

Sender digitalvideo- og lydsignalene fra en ekstern 
enhet til TV-en. Koble den eksterne enheten til 
TV-en med HDMI-kabelen, som vist i illustrasjonen 
nedenfor.
Velg hvilken som helst HDMI-inngang for tilkobling. 
Det spiller ingen rolle hvilken port du bruker.

 MERK
yy Det anbefales at du bruker TV-en med 
HDMI-tilkobling, siden dette gir best 
bildekvalitet.

yy Bruk den nyeste HDMI™-kabelen for høy 
hastighet med CEC-funksjon (Customer 
Electronics Control).

yy HDMI™-kabler for høy hastighet testes for 
å kunne bære et HD-signal på 1080p og 
høyere.

yy Støttet DTV-lyd: MPEG, Dolby Digital, Dolby 
Digital Plus, HE-AAC

yy Støttet HDMI-lydformat : Dolby Digital, PCM 
(opptil 192 KHz, 32k/44,1k/48k/88k/96k/176
k/192k, DTS støttes ikke.)

Dansk

Overfører de digitale video- og lydsignaler fra en 
ekstern enhed til TV’et. Tilslut den eksterne enhed 
og TV’et med HDMI-kablet som vist i følgende 
illustration.
Vælg en hvilken som helst HDMI-indgang til 
opretning af tilslutning. Det gør ingen forskel, 
hvilken port du benytter.

 BEMÆRK
yy Det anbefales at bruge TV’et sammen med 
HDMI-tilslutningen for at få den bedste 
billedkvalitet.

yy Brug det nyeste højhastigheds-HDMI™-
kabel med CEC-funktion (Customer 
Electronics Control).

yy Højhastigheds-HDMI™-kabler testes for at 
føre et HD-signal op til 1080 p og højere.

yy Understøttet DTV-lyd: MPEG, Dolby Digital, 
Dolby Digital Plus, HE-AAC

yy Understøttet HDMI-lydformat: Dolby Digital, 
PCM (op til 192 KHz, 32k/44.1k/48k/88k/96k
/176k/192k, DTS understøttes ikke).

Suomi

Siirtää digitaalisen video- ja äänisignaalin 
ulkoisesta laitteesta televisioon. Kytke ulkoinen 
laite ja televisio HDMI-kaapelilla seuraavan kuvan 
mukaisesti.
Voit kytkeä laitteen mihin tahansa HDMI-
tuloporttiin. Käytetyllä portilla ei ole väliä.

 HUOMAUTUS
yy Suosittelemme TV:n kytkemistä HDMI-
kaapelilla parhaan kuvanlaadun 
varmistamiseksi.

yy Käytä viimeisintä High Speed HDMI™ 
-kaapelia ja CEC (Customer Electronics 
Control) -toimintoa.

yy High Speed HDMI™ -kaapelit siirtävät HD-
signaalin vähintään 1080p tarkkuudella.

yy Tuettu DTV-ääni: MPEG, Dolby Digital, 
Dolby Digital Plus, HE-AAC

yy Tuettu HDMI-äänimuoto: Dolby Digital, PCM 
(enintään 192 KHz, 32k/44,1k/48k/88k/96k/1
76k/192k, DTS ei tuettu.)
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Component connection

VIDEO

COMPONENT 
INPB PRY L R

AUDIO RL/MONO
AV IN 2

VIDEO AUDIO

AUDIOVIDEO

L R

DVD/ Blu-Ray / HD Cable Box

G
R

E
E

N
G

R
E

E
N

B
LU

E
B

LU
E

R
E

D
R

E
D

R
E

D
R

E
D

W
H

ITE
W

H
ITE

(*Not Provided)

English

Transmits analog video and audio signals from an 
external device to the TV. Connect the external 
device and the TV with a component cable as 
shown.

 NOTE
yy If cables are installed incorrectly, it could 
case the image to display in black and white 
or with distorted colour. 

Svenska

Sänder video- och ljudsignalerna från en extern 
enhet till TV:n. Anslut den externa enheten till TV:n 
med en komponentkabel som bilden nedan visar.

 Obs!
yy Om kablarna installeras fel kan det resultera 
i att bilden visas i svartvitt eller felaktiga 
färger. 

Norsk

Sender de analoge video- og lydsignalene fra 
en ekstern enhet til TV-en. Koble den eksterne 
enheten til TV-en med komponentkabelen, som 
vist i illustrasjonen nedenfor.

 MERK
yy Hvis kablene er installert på feil måte, kan 
det forårsake at bildet vises i svart/hvitt eller 
med forvrengte farger.

Dansk

Overfører analoge video- og lydsignaler fra en 
ekstern enhed til TV’et. Tilslut den eksterne enhed 
og TV’et med et komponent-kabel som vist i 
følgende illustration.

 BEMÆRK
yy Hvis kablerne er installeret korrekt, kan det 
resultere i, at billedet vises i sort/hvid eller 
med forvrængede farver.

Suomi

Siirtää analogisen video- ja äänisignaalin 
ulkoisesta laitteesta televisioon. Kytke ulkoinen 
laite ja televisio komponenttikaapelilla seuraavan 
kuvan mukaisesti.

 HUOMAUTUS
yy Jos kaapelit asennetaan väärin, kuva 
saattaa näkyä mustavalkoisena tai sen värit 
saattavat vääristyä. 
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Norsk

Sender de analoge video- og lydsignalene fra 
en ekstern enhet til TV-en. Koble den eksterne 
enheten til TV-en med komposittkabelen, som vist 
i illustrasjonen nedenfor.

Dansk

Overfører analoge video- og lydsignaler fra en 
ekstern enhed til TV’et. Tilslut den eksterne enhed 
og TV’et med komposit-kablet som vist i følgende 
illustration.

Suomi

Siirtää analogisen video- ja äänisignaalin 
ulkoisesta laitteesta televisioon. Kytke ulkoinen 
laite ja televisio komposiittikaapelilla seuraavan 
kuvan mukaisesti.

Composite connection

DVD/ Blu-Ray / HD Cable Box / VCR

VIDEO

COMPONENT 
INPB PRY L R

AUDIO RL/MONO
AV IN 2

VIDEO AUDIO

VIDEO MONO( ) AUDIOL R

Y
E

LLO
W

W
H

ITE

R
E

D

Y
E

LLO
W

W
H

ITE

R
E

D

(*Not Provided)

English

Transmits analog video and audio signals from an 
external device to the TV. Connect the external 
device and the TV with th composite cable as 
shown.

Svenska

Sänder video- och ljudsignalerna från en extern 
enhet till TV:n. Anslut den externa enheten till TV:n 
med kompositkabeln som bilden nedan visar.
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USB connection

US
B 

IN

USB
(*Not Provided)

English

Connect a USB storage device such as a USB 
flash memory, external hard drive, or a USB 
memory card reader to the TV and access the My 
media menu to use various multimedia files.

Svenska

Ansluta USB-lagringsenhet som t.ex. ett USB-
flashminne, en extern hårddisk eller en USB-
minneskortläsare till TV:n och få åtkomst till olika 
multimediafiler från menyn Mina medier.

Norsk

Koble en USB-lagringsenhet, f.eks. USB-
flashminne, ekstern harddisk eller USB-
minnekortleser, til TV-en, og åpne Mine medier-
menyen for å bruker ulike multimediefiler.

Dansk

Tilslut en USB-lagringsenhed som f.eks. en
USB-flashhukommelse, ekstern harddisk eller
USB-hukommelseskortlæser til TV’et, og åbn
menuen My media (Mine medier) for at bruge
forskellige multimediefiler.

Suomi

Kytke USB-tallennuslaite, kuten USB-
Flash -muisti, ulkoinen kiintolevy tai USB-
muistikortinlukija, televisioon ja käytä 
multimediatiedostoja Oma media -valikossa.

CI module connection

yy Image shown may differ from your TV.

English

View the encrypted (pay) services in digital TV 
mode. This feature is not available in all countries.

   NOTE
yy Check if the CI module is inserted into the 
PCMCIA card slot in the right direction. If 
the module is not inserted properly, this can 
cause damage to the TV and the PCMCIA 
card slot.

Svenska

Titta på kanaler med förvrängd signal (betal-TV) 
i läget digital-TV. Denna funktion finns inte i alla 
länder.

 Obs!
yy Kontrollera att CI-modulen sitter åt rätt håll 
i kortöppningen för PCMCIA. Om modulen 
inte sätts i ordentligt kan TV-apparaten och 
kortöppningen för PCMCIA skadas.
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Norsk

Brukes til å vise krypterte (betalingsbaserte) 
tjenester i digital-TV-modus. Denne funksjonen er 
ikke tilgjengelig i alle land.

 MERK
yy Kontroller om CI-modulen er satt inn riktig 
vei i PCMCIA-kortsporet. Hvis modulen ikke 
er riktig satt inn, kan den forårsake skade på 
TV-en og PCMCIA-kortsporet.

Dansk

Få vist de krypterede (betalings)tjenester i digital 
TV-tilstand. Denne funktion er ikke tilgængelig i 
alle lande.

 BEMÆRK
yy Kontroller, at CI-modulet er sat i PCMCIA-
kortstikket i den korrekte retning. Hvis 
modulet ikke er isat korrekt, kan det 
forårsage skader på TV’et og PCMCIA-
kortstikket.

Suomi

Katsele salattuja (maksullisia) palveluja 
digitaalisessa TV-tilassa. Tämä ominaisuus ei ole 
käytettävissä kaikissa maissa.

 HUOMAUTUS
yy Varmista, että CI-moduuli on asetettu 
PCMCIA-korttipaikkaan oikeassa 
suunnassa. Jos moduulia ei ole asetettu 
oikein, se voi vahingoittaa televisiota ja 
PCMCIA-korttipaikkaa.

Euro Scart connection

AV IN 1 (RGB)

AUDIO / VIDEO

(*Not Provided)

English

Output 
                Type

Current 
input mode

AV1
(TV Out1)

Digital TV Digital TV
Analogue TV, AV

Analogue TVComponent 
HDMI

1	 TV Out : Outputs Analogue TV or Digital TV 
signals.

 NOTE
yy Any Euro scart cable used must be signal 
shielded.
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Svenska

Typ av utgång

Aktuellt 
insignalsläge

AV1
(TV-ut.1)

Digital-TV Digital-TV
Analog-TV, AV

Analog-TVKomponent
HDMI

1	 TV-utgång: Utdatasignaler för analog- eller 
digital-TV.

 Obs!
yy Om du vill använda en scartkabel måste du 
använda en signalavskärmade typ.

Norsk

Utgangstype

Gjeldende 
modus for 
innsignal

AV1
(TV ut1)

Digital-TV Digital-TV
Analog TV, AV

Analog-TVKomponent
HDMI

1	 TV-uttak: Genererer analoge eller digitale TV-
signaler.

 MERK
yy EURO scart-kabelen som brukes, må være 
signalskjermet.

Dansk

Udgangstype

Aktuel 
indgangstilstand

AV1
(TV ud1)

Digitalt TV Digitalt TV
Analogt TV, AV

Analogt TVComponent
HDMI

1	 TV Out: udsender analoge eller digitale TV-
signaler.

 BEMÆRK
yy Brug et Scart-kabel, der er afskærmet.

Suomi

Lähdön 
tyyppi

Nykyinen 
tulotila

AV1
(TV-lähtö1)

Digitaalinen TV Digitaalinen TV
Analoginen TV, AV

Analoginen televisioKomponentti 
HDMI

1	 TV-lähtö: ulostulot analogisen television tai 
digitaalisen television signaaleille.

 HUOMAUTUS
yy Kaikkien käytettävien Euro scart -kaapelien 
on oltava suojattuja.
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Svenska

Anslut olika externa enheter till TV:n och byt 
inställningsläge för att välja en extern enhet. Mer 
information om anslutning av externa enheter finns 
i manualen för varje enhet.
Tillgängliga externa enheter är: HD-mottagare, 
DVD-spelare, videobandspelare, ljudanläggningar, 
USB-lagringsenheter, datorer, spelenheter och 
andra externa enheter.

 Obs!
yy Anslutningen för den externa enheten kan 
skilja sig från modellen.

yy Externa enheter kan anslutas till TV:n 
oberoende av ordningen på TV:ns portar.

yy För att spela in ett TV-program på en DVD-
spelare eller videobandspelare måste du se 
till att signalkabeln till TV:n går genom en 
DVD-spelare eller videobandspelare. Mer 
information om inspelning finns i manualen 
till den anslutna enheten.

yy Användningsinstruktioner hittar du i 
användarhandboken för den externa 
enheten.

yy Om du ansluter en spelenhet till TV:n ska 
du använda den kabel som följer med 
spelenheten.

yy I datorläge kan det uppstå störningar i 
upplösning, vertikalt mönster, kontrast 
eller ljusstyrka. Om det inträffar 
störningar, kan du prova med att ändra 
datorutgången till en annan upplösning, 
ändra uppdateringsfrekvensen till en 
annan inställning eller justera ljusstyrka 
och kontrast på menyn BILD tills bilden blir 
tydlig.

yy I PC-läge kanske inte vissa 
upplösningsinställningar fungerar som de 
ska beroende på grafikkortet.

English

Connect various external devices to the TV 
and switch input modes to select an external 
device. For more information of external device’s 
connection, refer to the manual provided with each 
device.
Available external devices are: HD receivers, 
DVD players, VCRs, audio systems, USB storage 
devices, PC, gaming devices, and other external 
devices.

 NOTE
yy The external device connection may differ 
from the model.

yy Connect external devices to the TV 
regardless of the order of the TV port.

yy If you record a TV program on a DVD 
recorder or VCR, make sure to connect the 
TV signal input cable to the TV through a 
DVD recorder or VCR. For more information 
of recording, refer to the manual provided 
with the connected device.

yy Refer to the external equipment’s manual for 
operating instructions.

yy If you connect a gaming device to the TV, 
use the cable supplied with the gaming 
device.

yy In PC mode, there may be noise associated 
with the resolution, vertical pattern, contrast 
or brightness. If noise is present, change 
the PC output to another resolution, change 
the refresh rate to another rate or adjust the 
brightness and contrast on the PICTURE 
menu until the picture is clear.

yy In PC mode, some resolution settings may 
not work properly depending on the graphics 
card.
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Norsk

Koble ulike eksterne enheter til TV-en og bytt 
innsignalmodus for å velge en ekstern enhet. Hvis 
du vil ha mer informasjon om tilkobling av eksterne 
enheter, kan du se manualen som fulgte med 
enhetene.
De tilgjengelige eksterne enhetene er: HD-
mottakere, DVD-spillere, videospillere, 
lydsystemer, USB-lagringsenheter, PC-er, 
spillenheter og andre eksterne enheter.

 MERK
yy Hvilke eksterne enheter som kan kobles til, 
avhenger av modell.

yy Koble eksterne enheter til TV-en uavhengig 
av rekkefølgen på TV-portene.

yy Hvis du tar opp et TV-program på en DVD-
spiller eller en videospiller, må du koble 
innsignalkabelen for TV-signalet til TV-en 
via en DVD-spiller eller videospiller. Hvis du 
vil ha mer informasjon om opptak, kan du 
se manualen som fulgte med den tilkoblede 
enheten.

yy Du finner instruksjoner for bruk i 
brukerhåndboken for det eksterne utstyret.

yy Hvis du kobler en spillenhet til TV-en, må du 
bruke kabelen som fulgte med spillenheten.

yy Det kan forekomme støy i forbindelse med 
oppløsning, vertikalt mønster, kontrast eller 
lysstyrke i PC-modus. Hvis det finnes støy, 
kan du endre PC-modusen til en annen 
oppløsning, endre oppdateringsfrekvensen 
eller juster lysstyrken og kontrasten på 
menyen BILDE for å få et klart bilde.

yy I PC-modus er det ikke sikkert at alle 
oppløsningsinnstillinger fungerer, avhengig 
av skjermkortet.

Dansk

Slut forskellige eksterne enheder til TV’et, og skift 
indgangstilstand for at vælge en ekstern tilstand. 
Du finder flere oplysninger om tilslutning af 
eksterne tilstande i manualen, der følger med hver 
enkelt enhed.
Tilgængelige eksterne enheder er følgende: 
HD-modtagere, DVD-afspillere, videoafspillere, 
lydsystemer, USB-lagerenheder, PC’er, 
spilleenheder og andre eksterne enheder.

 BEMÆRK
yy Tilslutningen af den eksterne enhed varierer, 
afhængigt af modellen.

yy Slut eksterne enheder til TV’et, uanset 
rækkefølgen på TV-porten.

yy Hvis du optager et TV-program på en DVD- 
eller videooptager, skal du sørge for at 
forbinde indgangssignalkablet til TV’et via 
en dvd- eller videooptager. Du finder flere 
oplysninger om optagelse i den vejledning, 
der følger med den tilsluttede enhed.

yy Se vejledningen til det eksterne udstyr for at 
få oplysninger om betjening.

yy Hvis du slutter en spilleenhed til TV’et, 
skal du bruge kablet, der følger med 
spilleenheden.

yy I PC-tilstand kan der opstå støj tilknyttet 
opløsning, lodret mønster, kontrast 
eller lysstyrke. Hvis der er støj til stede, 
skal PC’ens output ændres til en anden 
opløsning, opdateringen ændres til en anden 
hastighed eller lysstyrken og kontrasten 
justeres i menuen BILLEDE, indtil billedet 
bliver klart.

yy I PC-tilstand kan visse indstillinger for 
opløsning muligvis ikke fungere korrekt 
afhængigt af grafikkortet.
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Suomi

Kytke ulkoisia laitteita televisioon ja valitse 
ulkoinen laite vaihtamalla tulolähdettä. Lisätietoja 
ulkoisen laitteen kytkemisestä on kyseisen laitteen 
käyttöoppaassa.
Hyväksytyt ulkoiset laitteet: HD-vastaanottimet, 
DVD-soittimet, videonauhurit, äänijärjestelmät, 
USB-tallennuslaitteet, tietokoneet, pelilaitteet ja 
muut ulkoiset laitteet.

 HUOMAUTUS
yy Ulkoisen laitteen kytkentä voi vaihdella 
mallin mukaan.

yy Kytke ulkoiset laitteet televisioon riippumatta 
TV-portin järjestyksestä.

yy Jos tallennat TV-ohjelmaa DVD-tallentimella 
tai videonauhurilla, muista kytkeä TV:n 
tulosignaalikaapeli DVD-tallentimeen tai 
videonauhuriin. Lisätietoja tallentamisesta 
on ulkoisen laitteen käyttöoppaassa.

yy Katso lisätietoja ulkoisen laitteen 
käyttöoppaasta.

yy Jos kytket pelilaitteen televisioon, käytä 
pelilaitteen mukana toimitettua kaapelia.

yy PC-tilassa voi esiintyä tarkkuuteen, 
pystykuvioihin, kontrastiin tai kirkkauteen 
liittyviä häiriöitä. Jos häiriöitä esiintyy, 
muuta tietokoneen kuvan resoluutiota ja 
virkistystaajuutta tai säädä KUVA-valikon 
kirkkautta ja kontrastia, kunnes kuva on 
selkeä.

yy PC-tilassa jotkin tarkkuusasetukset eivät 
ehkä toimi oikein joidenkin näytönohjainten 
kanssa.
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SPECIFICATIONS

Product specifications may be changed without prior notice due to upgrade of product functions.
For the power supply and power consumption, refer to the label attached to the product.

MODELS

19LS35** 22LS35** 26LS35**

19LS3500-ZA
19LS350S-ZA
19LS350T-ZA

22LS3500-ZA
22LS350S-ZA
22LS350T-ZA
22LS3510-ZB
22LS3590-ZC

26LS3500-ZA
26LS350S-ZA
26LS350T-ZA
26LS3510-ZB
26LS3590-ZC
26LS359S-ZC
26LS359T-ZC

Dimensions
(W x H x D) 

With stand (mm) 451.0  x 334.0 x 140.0 523.0  x 376.0  x 140.0 627.0 x 442.0  x 162.0 
Without stand (mm) 451.0  x 296.0  x 31.5 523.0  x 339.0  x 31.6 627.0  x 402.0  x 30.1 

Weight
With stand (kg) 2.8 3.5 5.0
Without stand (kg) 2.6 3.2 4.7 

Power Consumption 32 W 35 W 50 W
Power requirement DC 24V, 1.2A DC 24V, 1.4A DC 24V, 1.8A

MODELS

32LS35** 26CS46** 32CS46**
32LS3500-ZA
32LS350S-ZA
32LS350T-ZA
32LS3510-ZB
32LS3590-ZC
32LS359S-ZC
32LS359T-ZC

26CS460-ZA
26CS460S-ZA
26CS460T-ZA

32CS460-ZA
32CS460S-ZA
32CS460T-ZA

Dimensions
(W x H x D) 

With stand (mm) 755.0  x 530.0  x 239.0 663.0  x 483.0  x 197.0 794.0  x 565.0  x 207.0 
Without stand (mm) 755.0  x 479.0  x 45.8 663.0  x 424.0  x 72.8 794.0  x 504.0  x 73.5 

Weight
With stand (kg) 9.1 7.4 9.0 
Without stand (kg) 8.3 6.6 8.0 

Power Consumption 60 W 100 W 110 W
Power requirement AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

MODELS

42CS46** 32LS34** 42LS34**
42CS460-ZA
42CS460S-ZA
42CS460T-ZA

32LS3400-ZC
32LS340S-ZC
32LS340T-ZC

42LS3400-ZC
42LS340S-ZC
42LS340T-ZC

Dimensions
(W x H x D) 

With stand (mm) 1017.0  x 695.0  x 261.0 795.0 x 566.0 x 207.0 1017.0 x 695.0 x 261.0 
Without stand (mm) 1017.0  x 629.0  x 76.5 795.0 x 504.0 x 73.5 1017.0 x 629.0 x 76.5 

Weight
With stand (kg) 15.1 9.1 14.7
Without stand (kg) 13.5 8.1 13.1

Power Consumption 170 W 70 W 120 W
Power requirement AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz
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CI Module Size(W x H x D) 100.0 mm x 55.0 mm x 5.0 mm

Environment 
condition

Operating Temperature 0 °C to 40 °C 
Operating Humidity Less than 80 %
Storage Temperature -20 °C to 60 °C
Storage Humidity Less than 85 %

Satellite Digital TV1 Digital TV2 Digital TV Analogue TV
Television system DVB-T

DVB-C
DVB-S/S2

DVB-T/T2
DVB-C

DVB-T
DVB-C

SECAM L/L’3 , 

PAL/SECAM B/G/D/K 

Programme coverage VHF, UHF
C-Band, Ku-Band

VHF, UHF VHF: E2 to E12, UHF : 
E21 to E69, CATV: S1 to 
S20, HYPER: S21 to S47

Maximum number of 
storable programmes

6,000 1,500

External antenna impedance 75 Ω
1	 Only satellite models
2	 Only DVB-T2 support models
3	 Except for DVB-T2 support models

HDMI-DTV supported mode

Resolution Horizontal 
Frequency 
(kHz)

Vertical 
Frequency 
(Hz)

720x480 31.469
31.5

59.94
60

720x576 31.25 50
1280x720 37.5

44.96
45

50
59.94
60

1920x1080 33.72
33.75
28.125
26.97
27
33.75
56.25
67.43
67.5

59.94
60
50
23.97
24
30.00
50
59.94
60
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Component port connecting information

Component ports on the TV Y PB PR

Video output ports on DVD 
player

Y PB PR

Y B-Y R-Y
Y Cb Cr
Y Pb Pr

Signal Component
480i/576i O
480p/576p O
720p/1080i O
1080p O

(50 Hz / 60 Hz only)

HDMI-PC supported mode

Resolution Horizontal 
Frequency 
(kHz)

Vertical 
Frequency 
(Hz)

640x350 31.468 70.09
720x400 31.469 70.08
640x480 31.469 59.94
800x600 37.879 60.31
1024x768 48.363 60.00
1152x864 54.348 60.053
1360x768 47.712 60.015
1280x1024 63.981 60.020
1920x1080 67.50 60.00



Trade Mark of the DVB Digital 
Video Broadcasting Project 
(1991 to 1996)

Record the model number and serial number of 
the TV.
Refer to the label on the back cover and quote 
this information to your dealer when requiring any 
service.

MODEL

SERIAL

Please contact LG First.
If you have any inquiries or comments,
please contact LG customer information centre.

 Customer Information Centre
Country  Service Country  Service 

0 810 144 131 0900 543 5454

32 15 200255
800 187 40

801 54 54 54

07001 5454 808 78 54 54

810 555 810 031 228 3542

8088 5758 0850 111 154

0800 0 54 54 902 500 234
3220  54 0770 54 54 54

01803 11 54 11 0848 543 543

801 11 200 900 0844 847 5454

06 40 54 54 54 8 800 200 7676

0818 27 6955 800 9990

199600099 0 800 303 000

8 820 0071 1111 2255

8 0003 271
800 0071 0005

8 800 30 800


